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- Цей прилад не призначений для роботи за допомогою 
зовнішнього таймера або окремої системи 
дистанційного керування.

- Розташуйте прилад на рівній жаростійкій поверхні. 
Розташуйте прилад таким чином, щоб уникнути 
розливання гарячої рідини. 

- Не розташовуйте пристрій поблизу джерел тепла, місць 
з високим рівнем вологості або горючих матеріалів.

- Використовуйте цей прилад для цілей, описаних у цій 
інструкції. Будь-яке інше використання не 
рекомендоване Cecotec і може негативно вплинути на 
термін служби приладу. Неправильне або неналежне 
використання може бути небезпечним як для пристрою, 
так і для користувача.

- Під час використання електричних та електронних 
приладів завжди слід вживати основних запобіжних 
заходів, щоб зменшити ризик пожежі, ураження 
електричним струмом і травм.

- Вимкніть прилад і від'єднайте його від мережі, якщо він 
не використовується протягом деякого часу, а також 
перед тим, як переміщати чи чистити його. 

- Перед очищенням дайте йому повністю охолонути. 
- Не залишайте прилад підключеним до розетки без 

нагляду.
- Регулярно перевіряйте кабель живлення на наявність 

видимих пошкоджень, особливо шнур, вилку та корпус 
вилки.

- Не використовуйте прилад, якщо він пошкоджений або 
не працює належним чином, якщо він впав або 
пошкоджений.

- Якщо шнур пошкоджено, його має замінити офіційна 
служба технічної підтримки Cecotec, щоб уникнути 
будь-якої небезпеки.

ІНСТРУКЦІЇ З ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ

Перед використанням продукту уважно прочитайте ці 
інструкції. Збережіть цю інструкцію для використання в 
майбутньому або для нових користувачів.
- Прилад не призначений для використання дітьми віком

до 8 років. Ним можуть користуватися діти віком від 8
років, якщо вони перебувають під постійним наглядом.

- Цим пристроєм можуть користуватися особи з
обмеженими фізичними, сенсорними чи розумовими
здібностями або з недостатнім досвідом і знаннями, за
умови, що вони перебувають під наглядом або
проінструктовані щодо безпечного використання
приладу та розуміють пов’язану з цим небезпеку.

- Зберігайте цей прилад та шнур живлення в
недоступному для дітей місці віком до 8 років. Чищення
та технічне обслуговування не повинні проводити діти.

- Слідкуйте за дітьми, щоб вони не гралися з пристроєм.
- Цей продукт призначений виключно для домашнього

використання. Він не підходить для комерційного чи
промислового використання.

- Цей символ означає «обережно, гаряча
поверхня». Під час роботи нагрівальні пластини
приладу можуть нагріватися до високих

температур. Будьте обережні, щоб не обпектися.
- Не занурюйте шнур, вилку чи будь-яку іншу частину

прилада у воду або будь-яку іншу рідину або піддавайте
воді електричні з’єднання.

- Переконайтеся, що ваші руки сухі, перш ніж брати вилку
або вмикати прилад.

УКРАЇНСЬКАУКРАЇНСЬКА
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- Не намагайтеся ремонтувати пристрій самостійно. 
Зверніться до офіційної служби технічної підтримки 
Cecotec для отримання консультації.

- Переконайтеся, що напруга в мережі відповідає напрузі, 
зазначеній на паспортній табличці пристрою, і що 
розетка заземлена.

- Не блокуйте отвори приладу та не перекривайте потік 
повітря навколо нього. 

- Тримайте отвори вільними від будь-яких предметів та 
не блокуйте їх одягом або пальцями.

- Рекомендується, щоб приміщення, в якому знаходиться 
прилад, було обладнане витяжкою або вентилювалося. 
Не використовуйте його на відкритому повітрі.

- Не скручуйте, не згинайте, не тягніть і не пошкоджуйте 
шнур живлення. Захищайте його від гострих країв і 
джерел тепла. Не дозволяйте йому торкатися гарячих 
поверхонь. Не дозволяйте шнуру звисати з краю 
робочої поверхні або стільниці.

- Прилад не можна використовувати в потенційно 
небезпечних місцях, таких як легкозаймисті, 
вибухонебезпечні, хімічні або вологі середовища.

- Не ставте пристрій біля стіни. Залиште безпечну 
відстань 10 см із задньої сторони приладу та 10 см з 
кожного боку. Не кладіть жодних предметів на прилад 
під час використання.

УКРАЇНСЬКАУКРАЇНСЬКА
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УКРАЇНСЬКА

1. ДЕТАЛІ ТА КОМПОНЕНТИ

Мал. 1. (Стор. 26)
1. Ручка
2. Корпус
3. Індикатор живлення
4. Індикатор нагріву
5. Засувка
6. Піддон для жиру
7. Нагрівальні пластини
8. Кнопка зняття верхньої нагрівальної пластини 
9. Кнопка зняття нижньої нагрівальної пластини 
10. Кнопка відкриття на 180°
11. Селектор температури

Примітка
Графіка в цьому посібнику є схематичним зображенням і може не збігатися з 
зображеннями продукту.

2. ПЕРЕД ВИКОРИСТАННЯМ
- Цей прилад поставляється в упаковці, призначеній для захисту під час 

транспортування. 
- Вийміть пристрій із коробки та видаліть увесь пакувальний матеріал. 
- Ви можете зберігати оригінальну коробку та інші пакувальні елементи в безпечному 

місці, щоб запобігти пошкодженню приладу, якщо вам знадобиться його 
транспортувати в майбутньому. 

- Якщо ви бажаєте утилізувати оригінальну упаковку, обов’язково переробіть усі 
предмети належним чином.

- Переконайтеся, що всі деталі та компоненти включені та в хорошому стані. Якщо 
якісь з них відсутні або не в хорошому стані, негайно зверніться до офіційної служби 
технічної підтримки Cecotec.

- Очистіть пластини приладу вологою губкою або ганчіркою. 
- Висушіть пластини ганчіркою або кухонним папером.
- Для досягнення найкращих результатів змастіть обидві пластини невеликою 

кількістю олії або масла.

УВАГА
Ви можете помітити легкий запах горілого або диму під час першого використання 
пристрою, викликаний надлишком мастила в процесі виробництва. Це не впливає на 
безпеку вашого пристрою.

4. ОЧИЩЕННЯ ТА ОБСЛУГОВУВАННЯ

3. ЕКСПЛУАТАЦІЯ

- Закрийте електричний гриль і вставте його в розетку. 
- Світловий індикатор живлення засвітиться, вказуючи на те, що гриль увімкнено, а 

світловий індикатор нагріву засвітиться, вказуючи, що електричний гриль почав 
нагріватися.

- Для досягнення оптимальної температури електричному грилю знадобиться 
приблизно 2 хвилини. Коли він досягне потрібної температури, робоче світло 
вимкнеться.

- Цей електричний гриль був розроблений зі спеціальною ручкою та петлями, які 
дозволяють йому адаптуватися до їжі будь-якої товщини, тому його можна 
використовувати різними способами:

- Як контактний гриль: опустіть верхню нагрівальну плиту та залиште засувку 
посередині, щоб нагрівальні пластини не закривалися повністю.

- Як прес-гриль: опустіть верхню нагрівальну пластину та залиште засувку повністю 
закритою.

- Як відкритий гриль: покладіть ліву руку на ручку, а правою рукою стисніть кнопку 
відкриття на 180°, що розташована праворуч від петлі. Підніміть верхню пластину, 
поки вона не ляже на стіл. Мал.2 (Стор. 26)

- Під час використання цього приладу з кількома видами їжі одночасно важливо, щоб 
товщина їжі була однаковою, щоб усі продукти можна було приготувати однаково.

- Коли їжа буде готова, відкрийте засувку та скористайтеся ручкою, щоб відкрити 
гриль (за потреби). 

- Вийміть їжу за допомогою пластикової лопатки. Не використовуйте металеві щипці 
або ножі на грилі, оскільки вони можуть пошкодити антипригарне покриття на 
знімних пластинах.

- Від’єднайте електричний гриль від електричної розетки та дайте йому повністю 
охолонути перед тим, як знімати нагрівальні пластини.

- Відкрийте решітку гриля на 180°, як зазначено вище.
- Натисніть кнопку зняття верхньої пластини та посуньте пластину вздовж 

металевого кронштейна, щоб зняти її.
- Повторіть цей крок із кнопкою зняття нижньої пластини, щоб зняти її.

- Від’єднайте електричний гриль від електричної розетки та дайте йому охолонути, 
перш ніж продовжити очищення. 

- Прилад легше чистити, якщо він трохи теплий. 

УКРАЇНСЬКА
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- Очищайте пластини електричного гриля після кожного використання м’якою 
неабразивною губкою, щоб видалити залишки їжі. 

- Якщо до пластини прилипла їжа, змочіть її гарячою водою з миючим засобом і 
очистіть пластини неабразивною губкою.

- Використання миючих засобів або абразивних матеріалів може пошкодити 
антипригарне покриття пластин.

- Чистіть зовнішню поверхню електрогриля лише злегка вологою тканиною. 
- Не очищайте зовнішню поверхню абразивними губками, оскільки вони можуть 

пошкодити покриття.
- Не занурюйте електричний гриль у воду чи будь-яку іншу рідину.
- Жодна частина приладу не підходить для миття в посудомийній машині.
- Очищайте піддон для жиру після кожного використання гарячою водою з милом. 

Уникайте використання мочалок або сильних миючих засобів, оскільки вони можуть 
пошкодити поверхню.

- Промийте піддон для жиру, повністю висушіть його м’якою сухою тканиною.
- Зберігайте прилад у прохолодному сухому місці, коли він не використовується.
- Оберніть шнур живлення навколо основи приладу для зберігання.

5. ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Продукт: Rock'n Grill 1500 Take&Clean Stone
Номер товару: 02994
Потужність: 1500 Вт
Напруга і частота: 220-240 В, 50/60 Гц
Технічні характеристики можуть змінюватися без попередження з метою покращення 
якості продукції.
Зроблено в Китаї | Розроблено в Іспанії

6. УТИЛІЗАЦІЯ ЕЛЕКТРИЧНИХ ТА ЕЛЕКТРОННИХ ПРИЛАДІВ

Цей символ вказує на те, що відповідно до чинних норм виріб та/або 
батарею необхідно утилізувати окремо від побутових відходів. Коли 
цей виріб досягає кінця терміну служби, ви повинні вийняти 
батареї/акумулятори та віднести його до пункту збору, 
призначеного місцевими органами влади.
Щоб отримати детальну інформацію про найбільш відповідний 
спосіб утилізації свого електричного та електронного обладнання 

та/або відповідних батарей, споживач повинен звернутися до місцевих органів влади. 
Дотримання наведених вище вказівок допоможе захистити довкілля.

7. ТЕХНІЧНА ПІДТРИМКА ТА ГАРАНТІЯ

Cecotec відповість кінцевому користувачеві чи споживачеві на будь-яку 
невідповідність, яка існує на момент поставки продукту, відповідно до положень, умов і 
термінів, установлених застосовними правилами. Рекомендується, щоб ремонт 
проводився кваліфікованим персоналом. Якщо ви помітили інцидент із продуктом або 
виникли будь-які запитання, зверніться до офіційної служби технічної допомоги 
Cecotec за номером телефону +34 96 321 07 28.

8. АВТОРСЬКЕ ПРАВО

Права інтелектуальної власності на тексти цього посібника належать CECOTEC 
INNOVACIONES, S.L. 
Всі права захищені. 
Вміст цієї публікації не можна, частково чи повністю, відтворювати, зберігати в системі 
відновлення, передавати чи розповсюджувати будь-якими засобами (електронними, 
механічними, фотокопіюванням, записом тощо) без попереднього дозволу CECOTEC 
INNOVACIONES, S.L.

УКРАЇНСЬКАУКРАЇНСЬКА
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- Прежде чем браться за вилку или включать прибор, 
убедитесь, что ваши руки сухие.

- Этот прибор не предназначен для управления с 
помощью внешнего таймера или отдельной системы 
дистанционного управления.

- Установите прибор на ровную термостойкую 
поверхность. Располагайте прибор таким образом, 
чтобы избежать проливания горячих жидкостей. Не 
размещайте устройство вблизи источников тепла, мест 
с повышенной влажностью или горючих материалов.

- Используйте этот прибор для целей, описанных в 
данном руководстве. Любое другое использование не 
рекомендуется Cecotec и может отрицательно сказаться 
на сроке службы прибора.

- Неправильное или неправильное использование может 
быть опасным как для устройства, так и для 
пользователя.

- При использовании электрических и электронных 
приборов необходимо всегда соблюдать основные 
меры предосторожности, чтобы снизить риск 
возгорания, поражения электрическим током и травм.

- Выключайте и отсоединяйте прибор от сети, если он не 
используется в течение некоторого времени, а также 
перед его перемещением или очисткой. Дайте ему 
полностью остыть перед очисткой. Не оставляйте 
прибор включенным в сетевую розетку без присмотра.

- Регулярно проверяйте шнур питания на наличие 
видимых повреждений, особенно шнур, вилку и корпус 
вилки. Не используйте прибор, если он поврежден или 
не работает должным образом, если его уронили или 
повредили.

- Если шнур поврежден, его необходимо заменить в 
официальной службе технической поддержки Cecotec 
во избежание любой опасности.

- Прибор не предназначен для использования детьми 
младше 8 лет.

- Его могут использовать дети старше 8 лет, если они 
находятся под постоянным присмотром.

- Этот прибор может использоваться лицами с 
ограниченными физическими, сенсорными или 
умственными способностями или людьми с недостатком 
опыта и знаний, если они находятся под присмотром или 
проинструктированы о безопасном использовании 
прибора и понимают связанные с этим опасности.

- Держите этот прибор и его шнур питания в недоступном 
для детей младше 8 лет месте. Чистка и техническое 
обслуживание не должны выполняться детьми.

- Следите за детьми, чтобы они не играли с прибором.
- Этот продукт предназначен исключительно для 

домашнего использования. Он не подходит для 
коммерческого или промышленного использования.

- Этот символ означает «осторожно, горячая 
поверхность». Нагревательные пластины прибора могут 
сильно нагреваться во время работы. Будьте осторожны, 
чтобы не обжечься.

- Не погружайте шнур, вилку или любую другую часть 
прибора в воду или любую другую жидкость, а так же не 
подвергайте электрические соединения воздействию 
воды.

РУССКИЙ

ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ

Внимательно прочитайте эти инструкции перед 
использованием продукта. Сохраните данное руководство 
по эксплуатации для дальнейшего использования или для 
новых пользователей.

РУССКИЙ
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- Не пытайтесь ремонтировать устройство самостоятельно. 
Обратитесь за консультацией в официальную службу 
технической поддержки Cecotec.

- Убедитесь, что напряжение в сети соответствует 
напряжению, указанному на табличке с техническими 
характеристиками устройства, и что розетка заземлена.

- Не закрывайте отверстия прибора и не препятствуйте 
воздушному потоку вокруг него. Держите отверстия 
свободными от каких-либо предметов и не блокируйте их 
одеждой или пальцами.

- Рекомендуется, чтобы помещение, в котором находится 
прибор, было оборудовано вытяжным вентилятором или 
имело вентиляцию. Не используйте его на открытом 
воздухе.

- Не скручивайте, не сгибайте, не тяните и не повреждайте 
шнур питания. Берегите его от острых краев и источников 
тепла. Не позволяйте ему касаться горячих поверхностей. 
Не допускайте свисания шнура с края рабочей поверхности 
или столешницы.

- Прибор не следует использовать в потенциально опасных 
местах, таких как легковоспламеняющиеся, 
взрывоопасные, химически насыщенные или влажные 
среды.

- Не ставьте устройство к стене. Оставьте безопасное 
расстояние 10 см сзади прибора и по 10 см с каждой 
стороны.

- Не кладите какие-либо предметы на прибор во время его 
использования.

РУССКИЙ РУССКИЙ
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1. ДЕТАЛІ ТА КОМПОНЕНТИ

Мал. 1.
1. Ручка
2. Корпус
3. Індикатор живлення
4. Індикатор нагріву
5. Засувка
6. Піддон для жиру
7. Нагрівальні пластини
8. Кнопка зняття верхньої нагрівальної пластини 
9. Кнопка зняття нижньої нагрівальної пластини 
10. Кнопка відкриття на 180°
11. Селектор температури

Примітка
Графіка в цьому посібнику є схематичним зображенням і може не збігатися з 
зображеннями продукту.

2. ПЕРЕД ВИКОРИСТАННЯМ

- Цей прилад поставляється в упаковці, призначеній для захисту під час 
транспортування.

- Вийміть пристрій із коробки та видаліть увесь пакувальний матеріал. 
- Ви можете зберігати оригінальну коробку та інші пакувальні елементи в безпечному 

місці, щоб запобігти пошкодженню приладу, якщо вам знадобиться його 
транспортувати в майбутньому. 

- Якщо ви бажаєте утилізувати оригінальну упаковку, обов’язково переробіть усі 
предмети належним чином.

- Переконайтеся, що всі деталі та компоненти включені та в хорошому стані. Якщо 
якісь з них відсутні або не в хорошому стані, негайно зверніться до офіційної служби 
технічної підтримки Cecotec.

Предупреждение
При первом использовании устройства вы можете заметить легкий запах гари или 
дыма, вызванный избытком смазочных материалов в процессе производства. Это не 
влияет на безопасность вашего устройства.

РУССКИЙ РУССКИЙ

3. ЭКСПЛУАТАЦИЯ

- Закройте электрогриль и включите его в розетку. Загорится индикатор питания, 
указывая на то, что гриль включен, а индикатор нагрева загорится, указывая на то, 
что электрический гриль начал нагреваться.

- Электрический гриль разогреется до оптимальной температуры примерно за 2 
минуты. Когда он достигает температуры, рабочий свет выключается.

- Этот электрический гриль был разработан со специальной ручкой и петлями, 
которые позволяют ему адаптироваться к продуктам любой толщины, поэтому его 
можно использовать по-разному:

В качестве контактного гриля: опустите верхнюю нагревательную пластину и оставьте 
защелку посередине, чтобы нагревательные пластины не закрылись полностью.

- В качестве пресс-гриля: опустите верхнюю нагревательную пластину и оставьте 
защелку полностью закрытой.

- Как открытый гриль: положите левую руку на ручку, а правой рукой сожмите 
кнопку открывания на 180°, расположенную справа от петли. Поднимите верхнюю 
конфорку, пока она не упрется в столешницу.Рис.2

- При использовании этого прибора для одновременного приготовления нескольких 
видов продуктов важно, чтобы толщина продуктов была одинаковой, чтобы все 
продукты можно было приготовить одинаково.

- Когда еда будет готова, откройте защелку и откройте гриль с помощью ручки (при 
необходимости). 

- Удалите остатки продуктов с помощью пластиковой лопатки. 
- Не используйте металлические щипцы или ножи на гриле, так как они могут 

повредить антипригарное покрытие конфорок.

Съемные пластины
- Отсоедините электрический гриль от электрической розетки и дайте ему полностью 

остыть, прежде чем снимать нагревательные пластины.

- Откройте решетку для гриля на 180°, как указано выше.

- Нажмите кнопку фиксатора верхней пластины и сдвиньте пластину вдоль 
металлического кронштейна, чтобы снять ее.

- Повторите этот шаг с кнопкой освобождения нижней пластины, чтобы снять ее.

4. ОЧИСТКА И ОБСЛУЖИВАНИЕ

- Отключите электрический гриль от электрической розетки и дайте ему остыть, 
прежде чем приступать к очистке. 

- Прибор легче чистить, если он слегка теплый. 

- Очищайте пластины электрического гриля после каждого использования мягкой 
неабразивной губкой для удаления остатков пищи. 
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- Если к пластинам прилипла еда, смочите ее горячей водой с добавлением моющего 
средства и очистите пластины неабразивной губкой для мытья посуды.

- Использование моющих средств или абразивных материалов может повредить 
антипригарное покрытие пластин.

- Очищайте электрогриль снаружи только слегка влажной тканью. 
- Не чистите снаружи абразивными губками, так как они могут повредить покрытие.
- Не погружайте электрический гриль в воду или любую другую жидкость.
- Ни одна часть прибора не подходит для посудомоечной машины.
- Очищайте поддон для жира после каждого использования горячей мыльной водой. 
- Не используйте губки для мытья посуды или сильнодействующие моющие средства, 

так как они могут повредить поверхность пластин.
- Промойте поддон для жира и полностью высушите его мягкой сухой тканью.
- Храните прибор в прохладном, сухом месте, когда он не используется.
- Оберните шнур питания вокруг основания прибора для хранения

5. ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Продукт: Rock'n Grill 1500 Take&Clean Stone
Артикул продукта: 02994
Мощность: 1500 Вт
Напряжение и частота: 220-240 В, 50/60 Гц
Технические характеристики могут быть изменены без предварительного уведомления 
для улучшения качества продукции.
Сделано в Китае | Разработано в Испании

6. ПЕРЕРАБОТКА ЭЛЕКТРИЧЕСКИХ И ЭЛЕКТРОННЫХ ПРИБОРОВ
Этот символ указывает на то, что в соответствии с применимыми 
нормами продукт и/или батарея должны утилизироваться отдельно 
от бытовых отходов. Когда срок службы этого изделия подходит к 
концу, вы должны извлечь батареи/аккумуляторы и отнести его в 
пункт сбора, указанный местными властями. Для получения 
подробной информации о наиболее подходящем способе 
утилизации своего электрического и электронного оборудования 

и/или соответствующих батарей потребитель должен обратиться в местные органы 
власти.
Соблюдение приведенных выше правил поможет защитить окружающую среду.

7. ТЕХНИЧЕСКАЯ ПОДДЕРЖКА И ГАРАНТИЯ

Cecotec ответит конечному пользователю или потребителю за любое несоответствие, 
существующее на момент поставки продукта, в соответствии с условиями и сроками, 
установленными применимыми нормами. Рекомендуется, чтобы ремонт выполнялся 
специализированным персоналом.Если вы обнаружите инцидент с продуктом или у 
вас возникнут вопросы, обратитесь в официальную службу технической поддержки 
Cecotec по телефону +34 96 321 07 28.

8. АВТОРСКОЕ ПРАВО

Права интеллектуальной собственности на тексты данного руководства принадлежат 
CECOTEC INNOVACIONES, S.L. 
Все права защищены. 
Содержание данной публикации не может быть частично или полностью 
воспроизведено, сохранено в системе восстановления, передано или распространено 
любыми средствами (электронными, механическими, фотокопированием, записью и 
т.п.) без предварительного разрешения CECOTEC INNOVACIONES, S.L.
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- The appliance is not intended to be used by children under 
the age of 8. It can be used by children over the age of 8, 
as long as they are given continuous supervision. This 
appliance can be used by persons with reduced physical, 
sensory, or mental capabilities or lack of experience and 
knowledge, as long as they have been given supervision or 
instruction concerning the use of the appliance in a safe way 
and understand the hazards involved.

- Keep this appliance and its power cord out of reach of 
children under the age of 8. Cleaning and maintenance must 
not be carried out by children.

- Supervise childrento prevent them from playing with the 
appliance.

- This product is exclusively designed for household use. It is 
not suitable for commercial or industrial use.

- This symbol means “caution, hot surface”. The 
appliance’s accessible surfaces may reach high 
temperatures during operation. Be careful not to burn 
yourself.

- Do not immerse the cord, plug, or any other part of the 
appliance in water or any other liquid or expose electrical 
connections to water. Make sure your hands are dry before 
handling the plug or switching on the appliance.

- This appliance is not intended to be operated by means of 
an external timer or separate remote-control system.

- Place the appliance on an even, heat-resistant surface. 
Position the appliance in such a way to avoid spillage of hot 
liquids. Do not place the device near heat sources, places 
with high humidity levels, or combustible materials.

- Use this appliance for the purposes described in this 
manual. Any other use is not recommended by Cecotec and 
may adversely affect the appliance’s lifespan. Incorrect or 
improper use can be dangerous for both the device and the 
user.

- When using electrical and electronic appliances, basic 
precautions must always be taken to reduce the risk of fire, 
electric shock, and injury.

- Switch off and unplug the appliance from the mains when 
not in use for some time and before moving it or cleaning 
it. Let it cool down completely before cleaning. Do not leave 
the appliance plugged into an unattended mains socket.

- Inspect the power cord regularly for visible damage, 
especially the cord, plug, and plug casing. Do not use the 
appliance if it’s damaged or does not work properly, has 
been dropped, or damaged. If the cord is damaged, it must be 
replaced by the official Technical Support Service of Cecotec 
to avoid any type of danger.

- Do not try to repair the device by yourself. Contact 
the official Technical Support Service of Cecotec for 
advice.

- Make sure that the mains voltage matches the 
voltage stated on the rating label of the device and 
that the wall outlet is grounded.

ENGLISHENGLISH

SAFETY INSTRUCTIONS

Read these instructions thoroughly before using the product. 
Keep this instruction manual for future reference or new 
users.
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- Do not block the openings of the appliance or obstruct the
airflow around it. Keep openings free of any objects, and do
not block them with clothes or your fingers.

- It is recommended that the room the appliance is in is
equipped with an extractor fan or is ventilated. Do not
operate it outdoors.

- Do not twist, bend, pull, or damage the power cord. Protect it
from sharp edges and heat sources. Do not allow it to touch
hot surfaces. Do not let the cord hang over the edge of the
working surface or worktop.

- The appliance should not be used in potentially dangerous
locations, such as flammable, explosive, chemical-laden, or
wet atmospheres.

- Do not place the device against the wall. Leave a safety
distance of 10 cm on the back of the appliance and 10 cm on
each side. Do not place any object on top of the appliance
when in use.

ENGLISHENGLISH
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1. PARTS AND COMPONENTS

Img. 1.
1. Handle
2. Housing
3. Power light indicator
4. Operation light indicator 
5. Lock and bracket 
6. Fat-drip tray
7. Cooking plates
8. Top cooking-plate removal button
9. Bottom cooking-plate removal button
10. 180º release button
11. Temperature knob

Please note
The graphics in this manual are schematic representations and may not exactly match the 
product.

2. BEFORE USE

- This appliance is packaged in a way as to protect it during transport. Take the device out
of its box and remove all packaging materials. You can keep the original box and other
packaging elements in a safe place. This will help you prevent product damage when
transporting it in the future. In case the original packaging is disposed of, make sure all
packaging materials are recycled accordingly.

- Make sure all parts and components are included and in good conditions. If there is any
piece missing or not in good condition, immediately contact the Technical Support Service 
of Cecotec.

- Clean the cooking plates with a wet sponge or cloth. Dry the plates with a cloth or paper
towel.

- For optimal results, cover both plates with some oil or butter.

Warning
You may notice a slight burning smell or smoke when using the product for the first time, 
caused by the excess of lubricants from the manufacturing process. This does not affect the 
safety of your appliance.

3. OPERATION

- Close the electric grill and plug it into a mains socket. The power light indicator will light up, 
indicating that the grill is on, and the operation light indicator will light up, indicating that
the electric grill has started to heat up.

- It will take approximately 2 minutes for the electric grill to reach optimal temperature. 
When the temperature is reached, the operation light indicator will turn off.

This electric grill comes with a special handle and hinges that allow it to adapt to any food 
thickness, so it can be used in different ways:
- As a contact grill: lower the top cooking plate and leave the locking latch halfway, so as not 

to let the cooking plates close completely. 
-
-

As a panini grill: lower the top cooking plate and completely close the locking latch. 
As an open grill: place your left hand on the handle and, with your right hand, press the 
180° release button to the right of the hinge. Open the top cooking plate until it rests 
flat on the worktop.Img. 2

- When using this appliance with more than one food type, it is important that they are
similar in thickness for them to cook equally.

- When food is ready, open the locking latch and use the handle to open the grill (if necessary). 
Remove the food with the help of a plastic spatula. Do not use metal tongs or a knife on the 
grill, as these can damage the non-stick coating of the cooking plates.

Detachable plates
- Unplug the electric grill from the outlet and allow it to cool down completely before

removing the cooking plates.
- Open the grill 180º as indicated above.
- Press the upper-plate release button and slide the upper plate along the metal bracket to 

remove it.
- Repeat this step with the bottom-plate release button to remove the bottom one.

4. CLEANING AND MAINTENANCE

- Unplug the electric grill from the power socket and allow it to cool down before cleaning.
The device is easier to clean when slightly warm. 

- Clean the electric grill’s plates after each use with a soft, non-abrasive scouring pad to
remove food residues. If any food sticks to the cooking plates, pour a bit of warm water
mixed with detergent over the food residue and clean the plates with a non-abrasive
scouring pad.

- The use of detergent or abrasive materials may damage the plates’ non-stick coating.

ENGLISH
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ENGLISH ENGLISH

- Clean the outside of the electric grill only with a slightly damp cloth. Do not clean the
outside with any abrasive scouring pad, as this will damage the finish. 

- Do not immerse the electric grill in water or any other liquid.
- No part of the appliance is dishwasher safe. 
- Clean the grease tray after each use with hot soapy water. Avoid the use of scouring pads 

or harsh detergents, as they may damage the surface. Rinse the grease tray and dry it
completely with a soft, dry cloth.

- Store the appliance in a cool, dry place when not in use.
- Wrap the power cord around the base of the appliance for better storage.

5. TECHNICAL SPECIFICATIONS

Product: Rock’n Grill 1500 Take&Clean Stone
Product reference: 02994
Power: 1500 W
Voltage and frequency: 220-240 V, 50/60 Hz
Technical specifications may change without prior notification to improve product quality.
Made in China | Designed in Spain

6. DISPOSAL OF OLD ELECTRICAL AND ELECTRONIC APPLIANCES

This symbol indicates that, according to the applicable regulations, the 
product and/or battery must be disposed of separately from household 
waste. When this product reaches the end of its shelf life, you should 
dispose of the batteries/accumulators and take them to a collection point 
designated by the local authorities.
Consumers must contact their local authorities or retailer for information 
concerning the correct disposal of old appliances and/or their batteries.

Compliance with the above guidelines will help protecting the environment. 

7. TECHNICAL SUPPORT AND WARRANTY

Cecotec shall be liable to the end user or consumer for any lack of conformity that exists at the 
time of delivery of the product under the terms, conditions, and deadlines established by the 
applicable regulations.
It is recommended that repairs be carried out by qualified personnel.
If at any moment you detect any problem with your product or have any doubt, do not hesitate 
to contact Cecotec official Technical Support Service at +34 963 210 728.

8. COPYRIGHT

The intellectual property rights over the texts in this manual belong to CECOTEC INNOVACIONES, 
S.L. All rights reserved. The contents of this publication may not, in whole or in part, be
reproduced, stored in a retrieval system, transmitted, or distributed by any means (electronic, 
mechanical, photocopying, recording or similar) without the prior authorization of CECOTEC
INNOVACIONES, S.L.
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www.cecotec.es

Cecotec Innovaciones S.L.
C/ de la Pinadeta s/n, 46930

Quart de Poblet, Valencia (Spain)
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